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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergaderingen van 12 en 19 juni en 3 juli 2018.

I. — INLEIDENDE UITEENZETTING VAN DE VICE-
EERSTEMINISTER EN MINISTER VAN WERK, 

ECONOMIE EN CONSUMENTEN

Er worden wijzigingen aangebracht in het Wetboek 
van economisch recht (Hoofdstuk 2 van het ontwerp).

In boek I worden een aantal nieuwe definities 
ingevoegd:

1° Een nieuwe defi nitie van kredietbemiddelaar, die 
wordt afgestemd:

— op de defi nitie van “tussenpersoon in bank- en 
beleggingsdiensten” 

— en op de defi nitie van “verzekeringstussenpersoon”.

2° Een wijziging van de defi nitie van “voorstel met 
het oog op een schikking” in het kader van het mede-
dingingsrecht. Niet alleen ondernemingen maar ook 
ondernemingsverenigingen genieten bescherming 
wanneer ze verklaringen hebben afgelegd om clementie 
te verkrijgen, of met het oog op een schikking. Uit de 
huidige tekst blijkt dit echter niet duidelijk. 

Wijziging van boek V “de prijzen en de mededinging”:

Er wordt voorzien in de mogelijkheid dat de Koning 
de indiening van een prijs- en prijsverhogingsaanvraag 
voor geneesmiddelen uitsluitend via elektronische weg 
verplicht kan stellen.

Wijzigingen van boek VII “krediet en betalingsdiensten”:

Er is een recht op terugbetaling van elektronisch geld 
in euro (wettig betaalmiddel) ten laste van de uitgever 
van dat elektronisch geld en in het voordeel van de 
begunstigde van een transactie daarin. 

Deze bepaling wordt expliciet in de wetgeving vermeld 
om juridische onduidelijkheden te vermijden.

Elektronisch geld omvat bijvoorbeeld pre-paidbe-
taalkaarten, (zie o.a. vroeger proton uitgegeven door 
kredietinstellingen, maar nu ook nieuwe soorten pre-
paidkaarten) uitgegeven door kredietinstellingen of 

MESDAMES, MESSIEURS, 

Votre commission a examiné ce projet de loi au cours 
de ses réunions des 12 juin, 19 juin et 3 juillet 2018.

I. — EXPOSÉ INTRODUCTIF DU VICE-PREMIER 
MINISTRE ET MINISTRE DE L’EMPLOI, DE 
L’ÉCONOMIE ET DES CONSOMMATEURS

Des modifi cations sont apportées au Code de droit 
économique (Chapitre 2 du projet). 

Dans le livre Ier, certaines nouvelles défi nitions sont 
introduites: 

1° Une nouvelle défi nition d’intermédiaire de crédit, 
afi n de l’accorder: 

— à la défi nition d’“intermédiaire en services ban-
caires et d’investissement” 

— et à la défi nition d’“intermédiaire d’assurances”.

2° Une modifi cation de la défi nition de “proposition de 
transaction” dans le cadre du droit de la concurrence. 
Non seulement les entreprises mais aussi les associa-
tions d’entreprises bénéfi cient de la protection de leurs 
déclarations en vue d’obtenir la clémence, ainsi que 
leurs propositions de transaction. Le texte actuel n’est 
pas clair sur ce point. 

Modifi cation du livre V “les prix et la concurrence”: 

Il est prévu que le Roi peut imposer la demande de 
prix et de hausse de prix pour des médicaments par 
voie électronique uniquement. 

Modifications du livre VII “crédit et services de 
paiement”: 

Il y aura un droit au remboursement de monnaie 
électronique en euros (ayant cours légal) à charge de 
l’émetteur de cette monnaie électronique et au profi t du 
bénéfi ciaire d’une transaction. 

Cette disposition est mentionnée explicitement dans 
la législation, afi n d’éviter des ambiguïtés juridiques. 

La monnaie électronique comprend par exemple les 
cartes de paiement prépayées (comme entre autres 
auparavant proton émis par des établissements de 
crédit, mais également aujourd’hui, les nouvelles sortes 
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“instellingen voor elektronisch geld” die onder toezicht 
staan bij de NBB. 

Het omvat niet “virtual currencies” (bvb. Bitcoin), 
waarbij de vertegenwoordigde waarde geen equivalent 
is van een monetaire waarde.

Een andere wijziging in boek VII, om de consument te 
beschermen en geen risico’s te dulden, betreft de ver-
plichting voor bemiddelaars inzake hypothecair krediet 
en inzake consumentenkrediet die een statuut hebben 
van verbonden agent of subagent, tot het afsluiten van 
een beroepsaansprakelijkheids-verzekering, zonder 
uitzondering, dus ook wanneer de kredietgevers voor 
wie ze handelen deze verantwoordelijkheid reeds on-
voorwaardelijk op zich nemen.

Wijzigingen van boek XI “intellectuele eigendom”:

De eerste voorgestelde wijziging voorziet, in lijn met 
een aanbeveling van de Europese Commissie en op 
vraag van de Belgische universiteiten en hogescholen, 
in de mogelijkheid om wetenschappelijke artikelen, 
gepubliceerd in tijdschriften, vrij publiek beschikbaar te 
stellen indien het wetenschappelijk onderzoek gefi nan-
cierd werd met publieke middelen.

Dit kadert in de publieke opdracht die universitei-
ten en andere onderzoeks- en onderwijsinstellingen 
spelen wanneer zij onderzoek verrichten met publieke 
middelen. 

Vanzelfsprekend kan de auteur er ook voor kiezen 
om het artikel direct in open access beschikbaar te 
stellen, zonder de overdracht van zijn auteursrecht aan 
een uitgever en bijhorende publicatie in het betreffende 
tijdschrift.

Wanneer de auteur ervoor kiest om zijn artikel via 
een uitgever in een wetenschappelijk tijdschrift te pu-
bliceren, moet de uitgever de mogelijkheid hebben om 
via de verkoop van abonnementen en losse edities zijn 
investeringen terug te verdienen. Dit wordt gerealiseerd 
door een embargoperiode in te stellen, gebaseerd op 
de actualiteitswaarde van een artikel afhankelijk van 
het onderwerp, van twaalf maanden voor humane of 
sociale wetenschappen of van zes maanden voor an-
dere wetenschappen zoals de exacte wetenschappen.

Na deze embargoperiode kan de auteur, ongeacht 
de overdracht van bepaalde auteursrechten aan de 
uitgever, ervoor kiezen om zijn artikel in open access 
beschikbaar te stellen.

de cartes prépayées) émises par des établissements de 
crédit ou des “établissements de monnaie électronique” 
qui sont soumis au contrôle de la BNB. 

Elle ne comprend pas les “monnaies virtuelles” (par 
exemple, le Bitcoin), dont la valeur représentée n’est 
pas équivalente à la valeur monétaire. 

Une autre modification du livre VII oblige les 
intermédiaires de crédit hypothécaire et de crédit à 
la consommation, qui ont un statut d’agent lié ou de 
sous-agent, à contracter une assurance responsabilité 
professionnelle, sans exception, même si les prêteurs 
ou intermédiaires pour le compte desquels ils agissent, 
assument inconditionnellement cette responsabilité, et 
ceci afi n de protéger le consommateur et de ne prendre 
aucun risque. 

Modifi cations du livre XI “propriété intellectuelle”:

La première modifi cation apportée prévoit, confor-
mément à une recommandation de la Commission 
européenne et à la demande des universités et des 
écoles supérieures belges, la possibilité de mettre à 
la libre disposition du public des articles scientifi ques, 
publiés dans des revues, si la recherche scientifi que a 
été fi nancée par des ressources publiques. 

Ceci est conforme aux activités de service public des 
universités et d’autres établissements de recherche et 
d’enseignement lorsqu’ils mènent des recherches avec 
des ressources publiques. 

Évidemment, l ’auteur peut également choisir de 
rendre l’article immédiatement disponible en libre accès, 
sans que son droit d’auteur ne soit transféré à un éditeur 
et que l’article ne soit publié dans la revue concernée. 

Si l’auteur choisit de publier son article par l’inter-
médiaire d’un éditeur dans une revue scientifi que, 
l’éditeur doit pouvoir récupérer ses investissements par 
la vente d’abonnements et d’éditions individuelles. Pour 
y parvenir, il est prévu de défi nir une période d’embargo 
basée sur la valeur d’actualité d’un article en fonction 
de la matière, à savoir un délai de douze mois pour les 
sciences humaines ou sociales ou de six mois pour les 
autres sciences comme les sciences exactes. 

Après cette période d’embargo, l’auteur peut choisir 
de rendre son article disponible en libre accès, indé-
pendamment du transfert de certains droits d’auteur 
à l’éditeur. 
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Wijzigingen in boek XV “rechtshandhaving”:

Met het oog op een goede voorlichting van de 
consumenten, voorziet dit ontwerp dat de FSMA de 
maatregelen die zij heeft genomen jegens een krediet-
gever of kredietbemiddelaar, op diens kosten kan laten 
publiceren in de kranten en tijdschriften die zij kiest of op 
plaatsen en voor de duur die zij bepaalt. De FSMA kan 
die maatregelen eveneens op haar website publiceren. 

In boek XV worden ook bepalingen ingevoegd:

— die in een strafverzwaring voorzien bij misleidende 
informatie omtrent de prijs te kwader trouw, 

— in een strafverlichting bij misleidende krediet-
reclame te goeder trouw (vandaag is dit een lacune: 
voor misleidende kredietreclame te goeder trouw is er 
niet voorzien in een sanctie zodat steeds de sanctie te 
kwader trouw wordt toegepast)

— en wat namaak en piraterij betreft, bepaalt het 
ontwerp de voorwaarden voor het vaststellen van een 
transactie.

Wi jz ig i ngen  van  boek  X V I I  “b i j zonde re 
rechtsvorderingen”:

Er wordt voorgesteld om de vordering tot collectief 
herstel ook mogelijk te maken bij inbreuken op de 
Algemene Verordening Gegevensbescherming (AVG) 
en op de wet betreffende de verkoop van pakketreizen, 
gekoppelde reisarrangementen en reisdienst. 

Het driemaandelijkse verslag van de schadeafwik-
kelaar zal ook aan de betrokken onderneming worden 
overgemaakt, zodat deze ook een beter zicht krijgt op de 
voortgang van de schadeafhandeling. De kosten en ere-
lonen van de schadeafwikkelaar zullen driemaandelijks 
worden verrekend. Zo zal de onderneming beter kun-
nen volgen welke kosten en erelonen haar in rekening 
worden gebracht. Een schadeafwikkeling kan immers 
veel tijd in beslag nemen. 

Wijziging van de wet van 16 juni 2006 op de openbare 
aanbieding van beleggingsinstrumenten en de toelating 
van beleggingsinstrumenten tot de verhandeling op 
een gereglementeerde markt (Hoofdstuk 13 van het 
ontwerp):

Naast de reeds bestaande mogelijkheid voor de 
FSMA om een waarschuwing ten aanzien van een 
emittent, een aanbieder of een tussenpersoon te pu-
bliceren wanneer een inbreuk op de prospectuswet 

Modifi cations du livre XV “Application de la loi”:

Afin de fournir des informations correctes aux 
consommateurs, le projet de loi à l’examen prévoit la 
possibilité, pour la FSMA, de faire procéder, aux frais 
du prêteur ou un intermédiaire de crédit, à la publication 
des mesures qu’elle a prises à l’égard de celui-ci, dans 
les journaux et publications de son choix ou dans les 
lieux et pendant la durée qu’elle détermine. Elle peut 
également publier ces mesures sur son site web. 

Dans le livre XV sont insérées aussi des dispositions:

— prévoyant un alourdissement de la sanction en 
matière de tromperie sur le prix lorsqu’elle est commise 
de mauvaise foi;

— prévoyant une réduction de peine en cas de 
publicité trompeuse pour le crédit de bonne foi (à ce 
jour, il s’agit d’une lacune: faute d’une sanction pour 
la publicité trompeuse pour le crédit de bonne foi, c’est 
la sanction en cas de mauvaise foi qui est appliquée); 

— et déterminant, pour les cas de contrefaçon et de 
piraterie, les conditions de fi xation d’une transaction.

Modifi cations du livre XVII “Procédures juridiction-
nelles particulières”:

Il est proposé de permettre l’action en réparation 
collective également lors d ’ infractions au RGPD 
(Règlement général sur la protection des données) et à 
la loi relative à la vente de voyages à forfait, prestations 
de voyages liées et service de voyage. 

Le rapport trimestriel du liquidateur sera également 
transmis à l’entreprise concernée. Ainsi, cette dernière 
sera mieux informée de l ’état d’avancement de la 
liquidation. Les frais et honoraires seront facturés tri-
mestriellement. Ainsi, l’entreprise pourra mieux évaluer 
les frais et honoraires portés en compte. En effet, une 
liquidation peut durer longtemps.

Modifi cation de la loi du 16 juin 2006 relative aux 
offres publiques d’instruments de placement et aux 
admissions d’instruments de placement à la négociation 
sur des marchés réglementés (Chapitre 13 du projet de 
loi à l’examen):

En plus de la possibilité qui existe déjà pour la 
FSMA de publier une mise en garde à l’encontre d’un 
émetteur, offreur ou intermédiaire en cas de consta-
tation d’infraction à la loi prospectus, le projet de loi à 



6 3143/004DOC 54 

C H A M B R E   5 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2017 2018

wordt vastgesteld, machtigt dit ontwerp de FSMA om dit 
reeds te doen wanneer er redelijke aanwijzingen zijn dat 
dergelijke inbreuken bestaan, zonder dat ze al formeel 
werden vastgesteld.

Wijzigingen van de wet van 17 augustus 2013 betref-
fende de prospectie, de exploratie en de exploitatie van 
de rijkdommen van de zee- en oceaanbodem en de 
ondergrond ervan voorbij de grenzen van de nationale 
rechtsmacht (Hoofdstuk 14):

De voorgestelde wijzigingen vullen de bestaande wet 
aan, voor het geval Belgische contractanten een vergun-
ning van de Internationale Zeebodemautoriteit zouden 
krijgen om aan diepzeemijnbouw te doen.

De contractant wordt verplicht om de volledige kosten 
te dragen van het toezicht op zijn ontginningsactiviteiten. 
Concreet moet hij:

— communicatiemiddelen en digitale verbindingen 
leveren, die nodig zijn om een performant toezicht vanuit 
België mogelijk te maken;

— een jaarlijkse heffing betalen die alle kosten dekt 
die voor het toezicht op de exploitatie moeten worden 
gemaakt, inclusief personeelskosten.

Wijzigingen van de wet van 4 april 2014 betreffende 
de verzekeringen (Hoofdstuk 15 van het ontwerp):

De voorgestelde wijziging strekt ertoe om kandidaat-
verzekeringnemers informatie te bezorgen over de 
winstdelingscijfers uit het verleden, alvorens een levens-
verzekeringsovereenkomst aan te gaan.

Wijzigingen aan de wet van 7 december 2016 tot 
organisatie van het beroep van en het publiek toezicht 
op de bedrijfsrevisoren (Hoofdstuk 18 van het ontwerp):

Het ontwerp stelt voor

— om geregistreerde auditkantoren aan dezelfde 
verplichtingen als de bedrijfsrevisoren te onderwerpen, 
inzake de betaling van jaarlijkse bijdragen voor de fi nan-
ciering van de werkingskosten van het Instituut van de 
Bedrijfsrevisoren;

— om, wat de auditors en auditorganisaties van een 
derde land betreft, enkel degene die geregistreerd zijn 
in België te onderwerpen aan de verplichting tot het 
betalen van een bedrag van de aan hun registratie 
verbonden kosten;

l’examen habilite la FSMA à publier déjà une mise en 
garde lorsqu’il existe des indices raisonnables prouvant 
l’existence de telles infractions, sans qu’elles aient été 
constatées de façon formelle.

Modifi cations de la loi du 17 août 2013 relative à 
la prospection, l’exploration et l’exploitation des res-
sources des fonds marins et leur sous-sol au-delà des 
limites de la juridiction nationale (chapitre 14 du projet 
de loi à l’examen):

Les modifi cations en projet complètent la loi actuelle, 
au cas où des contractants belges obtiendraient une 
autorisation de l’Autorité internationale des fonds marins 
pour l’exploitation minière des fonds marins.

Le contractant est obligé de supporter tous les coûts 
de la surveillance de ses activités minières. Plus concrè-
tement, il doit:

— fournir les moyens de communication et les 
connexions numériques, nécessaires pour permettre 
une surveillance performante à partir de la Belgique;

— payer une redevance annuelle qui couvre tous les 
frais requis pour assurer la surveillance de l’exploitation, 
y compris les frais de personnel. 

Modifi cations de la loi du 4 avril 2014 relative aux 
assurances (chapitre 15 du projet de loi à l’examen):

La modifi cation en projet vise à fournir aux candidats 
preneurs d’assurance des chiffres de participation aux 
bénéfi ces du passé, avant de conclure une assurance 
sur la vie.

Modifi cations de la loi du 7 décembre 2016 portant 
organisation de la profession et de la supervision 
publique des réviseurs d’entreprises (chapitre 18 du 
projet de loi à l’examen)

Le projet de loi à l’examen prévoit: 

— de soumettre les cabinets d’audit enregistrés aux 
mêmes obligations que les réviseurs d’entreprises, en 
matière de paiement des cotisations annuelles pour le 
fi nancement des frais de fonctionnement de l’Institut 
des Réviseurs d’Entreprises;

— de soumettre, en ce qui concerne les contrôleurs 
et les entités d’audit de pays tiers, seulement ceux qui 
sont enregistrés en Belgique à l’obligation du paiement 
du montant des frais liés à leur enregistrement;
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— om regels te verduidelijken betreffende de moge-
lijkheid om vertrouwelijke informatie mee te delen aan de 
NBB, de FSMA en de ECB, voor de uitvoering van hun 
respectieve opdrachten. Op die manier wordt vermeden 
dat een (onafhankelijke) bedrijfsrevisor die een interne 
auditfunctie uitoefent in een instelling, de mogelijkheid 
zou hebben om de mededeling van vertrouwelijke infor-
matie aan de NBB, de FSMA en de ECB te weigeren.  

Enkele vragen:

Vraag 1: Waarom is een onteigeningsmachtiging voor 
het SCK•CEN nodig?

De fysieke beveiliging van de nucleaire installaties 
van het studiecentrum (“SCK•CEN”) in Mol is enorm 
belangrijk. Om deze zo optimaal mogelijk te kunnen 
organiseren is het belangrijk dat het SCK•CEN over alle 
instrumenten beschikt om deze beveiliging te kunnen 
blijven garanderen. Op die manier kan de veiligheid 
van de medewerkers en van de omwonenden zo goed 
mogelijk worden gewaarborgd. Daarnaast biedt dit ook 
de gelegenheid om de activiteiten van SCK•CEN in 
de toekomst op een degelijke en duurzame manier te 
blijven verderzetten.

Deze wetswijziging maakt het voor het SCK•CEN 
mogelijk om aan de Koning te vragen om over te gaan tot 
onteigening. Dit betekent concreet dat elke vraag van het 
SCK•CEN om over te gaan tot onteigening bekrachtigd 
dient te worden door een KB. De eindbeslissing om al 
dan niet over te gaan tot onteigening ligt dus steeds bij 
de regering.  

Vraag 2: In verband met het toezicht op de fi nanciële 
sector en de fi nanciële diensten:

Waarom wordt de FSMA het recht verleend om een 
bevel te publiceren?

De FSMA is bevoegd om bij te dragen tot de na-
leving van de regels die ertoe strekken de afnemers 
van fi nanciële producten of diensten te beschermen 
tegen het onwettelijke aanbod of de illegale levering 
van dergelijke producten of diensten. Dit wordt haar 
“perimeterbevoegdheid” genoemd. 

In het kader van deze bevoegdheid verleent de wet 
bepaalde actiemiddelen aan de FSMA wanneer zij 
vaststelt dat in België een fi nanciële activiteit zonder 
vergunning wordt uitgevoerd:

— waaronder het recht om een waarschuwing te 
publiceren, 

— de clarifi er les règles concernant la possibilité 
de communiquer des informations confi dentielles à 
la BNB, la FSMA et la BCE aux fi ns de l’exercice de 
leurs missions respectives, afi n d’éviter qu’un réviseur 
d ’entreprises (indépendant) exerçant une fonction 
d’audit interne dans une institution n’ait la possibilité de 
refuser la communication d’informations confi dentielles 
à la BNB, la FSMA et la BCE.

Quelques questions:

Question 1: Pourquoi une autorisation d’expropriation 
est-elle nécessaire pour le SCK•CEN? 

La sécurisation physique des installations nucléaires 
du centre d’étude à Mol (“SCK•CEN”) est d’une très 
grande importance. Pour organiser cette sécurisation 
de la manière la plus optimale possible et continuer de 
la garantir, il est important que le SCK•CEN dispose 
de tous les instruments. C’est de cette manière que la 
sécurité des collaborateurs et des riverains peut être 
le mieux garantie. Cela donnera en outre l’occasion 
d’assurer la poursuite des activités du SCK•CEN dans 
le futur, de manière adéquate et durable. 

Cette modifi cation législative permet au SCK•CEN 
de demander au Roi de procéder à une expropria-
tion. Concrètement, cela signifi e que toute demande 
d’expropriation du SCK•CEN doit être sanctionnée par 
un arrêté royal. La décision fi nale de procéder ou non à 
l’expropriation revient donc toujours au gouvernement. 

Question 2: Concernant la surveillance du secteur 
fi nancier et des services fi nanciers: 

Pourquoi la FSMA se voit-elle octroyer le droit de 
publier une injonction? 

La FSMA est compétente pour contribuer au respect 
des règles visant à protéger les utilisateurs de produits 
et services fi nanciers contre l’offre ou la fourniture illi-
cite de tels produits ou services. Il s’agit de ce que l’on 
appelle sa compétence “périmètre”. 

Dans le cadre de cette compétence, lorsqu’elle 
constate qu’une activité fi nancière est menée sans 
autorisation en Belgique, la loi octroie certains moyens 
d’action à la FSMA: 

— dont le droit de publier une mise en garde, 
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— of om de persoon die de onwettige activiteiten 
uitvoert, te bevelen om een einde te maken aan de 
betrokken activiteit of om aan de wet te voldoen.

Tot op heden kan de FSMA geen ruchtbaarheid 
geven aan een dergelijk bevel. Zij kan slechts een vrij 
algemene waarschuwing publiceren voor de aanbieder 
van de onregelmatige activiteit. 

De door dit artikel ingevoerde maatregel moet de 
FSMA in staat stellen om haar om een bevel op te leggen 
en de redenen daarvoor ook op haar website bekend 
te maken. Zo kan de FSMA het publiek nauwkeurig 
informeren over de genomen maatregelen opdat deze 
onregelmatige activiteit zou worden stopgezet. 

Vraag 3: Zorgt dit wetsontwerp ervoor dat diepzee-
mijnbouw voortaan mogelijk wordt door Belgische 
bedrijven?

De huidige wet die tijdens de vorige legislatuur werd 
goedgekeurd op initiatief van minister Vande Lanotte 
heeft diepzeemijnbouw al mogelijk gemaakt. Dit wets-
ontwerp verandert daar niets aan. 

Het toezicht op de exploitatie wordt wel verhoogd, 
zodat het exploiterend bedrijf gemakkelijker kan verant-
woordelijk gesteld worden voor eventuele milieuschade 
die het zou aanrichten. Er kan ook sneller worden 
opgetreden als de contractant zich niet houdt aan 
zijn verplichtingen voortvloeiend uit de internationale 
normen of als hij zijn contract met de Internationale 
Zeebodemautoriteit niet respecteert. 

Vraag 4: Zou diepzeemijnbouw niet moeten verboden 
worden wegens de ongekende risico’s voor het milieu?

Het is de Internationale Zeebodemautoriteit die beslist 
over de ontginningsvoorwaarden. Deze voorwaarden 
zijn nog in ontwerpfase.

België hanteert het principe dat we op internationaal 
vlak een wetgeving willen die voldoende garanties biedt 
inzake milieubescherming en transparantie en zal dan 
ook pleiten voor meer transparantie en milieu-expertise.

De betrokken federale administraties hebben op 
5 juni 2018 een zeer geapprecieerde workshop over 
diepzeemijnbouw georganiseerd. De commentaren van 
het publiek, die in komende weken worden verwacht, 
zullen worden gebruikt om ons standpunt over de inter-
nationale regels te verfi jnen.

— ou d’enjoindre la personne qui exerce cette activité 
illégale de mettre fi n à l’activité concernée ou de se 
conformer à la législation. 

Jusqu’à présent, la FSMA ne peut divulguer une telle 
injonction. Elle ne peut procéder qu’à la publication 
d’une mise en garde assez générale concernant le 
prestataire de l’activité irrégulière. 

La mesure instaurée par l’article à l’examen a pour 
but de permettre à la FSMA de rendre également 
publics sur son site web sa décision de prononcer une 
injonction, ainsi que les motifs de cette décision. La 
FSMA pourra ainsi fournir au public des informations 
plus précises sur les mesures qu’elle a adoptées afi n 
qu’il soit mis fi n à cette activité irrégulière. 

Question 3: Est-ce que ce projet de loi a comme effet 
que l’exploitation minière des fonds marins est doréna-
vant possible pour des entreprises belges? 

La loi actuelle qui a été approuvée lors de la législa-
ture précédente à l’initiative du ministre Vande Lanotte, 
a déjà rendu possible l’exploitation minière des fonds 
marins. Ce projet de loi n’y change rien. 

Par contre, la supervision de l’exploitation est aug-
mentée, de sorte que l’entreprise exploitante peut être 
rendue plus facilement responsable des dommages 
environnementaux éventuels qu’elle causerait. On peut 
aussi réagir plus vite si le contractant ne s’acquitte pas 
de ses obligations découlant des normes internationales 
ou s’il ne respecte pas son contrat avec l’Autorité inter-
nationale des fonds marins. 

Question 4: L’exploitation minière des fonds marins 
ne devrait-elle pas être interdite en raison des risques 
inconnus pour l’environnement? 

C’est l’Autorité internationale des fonds marins qui 
décide des conditions d’exploitation. Ces conditions 
sont encore en phase de projet. 

La Belgique applique le principe selon lequel elle 
souhaite une législation au niveau international qui offre 
des garanties suffisantes en matière de protection de 
l’environnement et de transparence. Par conséquent, 
elle plaidera pour plus de transparence et d’expertise 
environnementale. 

Les administrations fédérales concernées ont orga-
nisé, le 5 juin 2018, un atelier très apprécié sur l’exploi-
tation minière des fonds marins. Les commentaires du 
public, qui sont attendus dans les semaines qui suivent, 
seront utilisés pour affiner le point de vue du gouverne-
ment sur les règles internationales. 
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De ervaring opgebouwd uit deze consultatie zal ook 
gebruikt worden om de Belgische reglementering met 
betrekking tot diepzeemijnbouw te evalueren en bij te 
sturen waar nodig.

II. — ALGEMENE BESPREKING

De heer Youro Casier (sp.a) betreurt de zeer laat-
tijdige indiening van de tekst van het wetsontwerp 
door de regering. Bovendien stelt hij vast dat op dit 
eigenste moment de meerderheid niet minder dan 14 
amendementen neerlegt waarvan de meeste niets 
te maken hebben met de tekst van het wetsontwerp. 
Het ziet ernaar uit dat de vice-eersteminister dezelfde 
gewoonten aanneemt als zijn collega van Justitie die 
ook al verschillende zogenaamde potpourri-ontwerpen 
heeft ingediend. Spreker vraagt dan ook enerzijds het 
uitstel van de bespreking en anderzijds de organisatie 
van hoorzittingen.

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) gaat in op de wet 
betreffende de verplichte verzekering van de tienjarige 
aansprakelijkheid die op 1 juli 2018 in werking treedt. 
Het is een bewuste keuze geweest van de wetgever 
om de verzekeringsplicht in te voeren voor gebreken 
die het bouwwerk in gevaar brengt. Deze keuze werd 
ingegeven door de zorg om de consument te bescher-
men tegen de ergste schadegevallen en om de kostprijs 
van de verzekering zo beperkt mogelijk te houden zo-
dat geen substantiële stijging van de bouwkost wordt 
teweeggebracht.

Artikel 3 van de wet stelt dat de gesloten ruwbouw van 
de woning moet worden gedekt, maar defi nieert verder 
niet wat gesloten ruwbouw precies inhoudt. Artikelen 2 
en 5 omschrijven in wiens hoofde de verzekeringsplicht 
bestaat, maar ze maken geen rechtstreekse link met de 
gesloten ruwbouw, terwijl dit toch wel noodzakelijk is. 

Met het oog op een duidelijke en uniforme interpre-
tatie stelt spreker de volgende vragen:

1. De verzekering dient de tienjarige aansprakelijkheid 
te dekken van de gesloten ruwbouw van de woning. Wat 
dient te worden verstaan onder het begrip “gesloten 
ruwbouw”? 

2. Kan de minister bevestigen – zoals artikel 5 van de 
wet wel doet begrijpen maar niet uitdrukkelijk formuleert 
– dat de verzekering enkel dient te worden genomen 
door de actoren die diensten en werken uitvoeren voor 
de verwezenlijking van de gesloten ruwbouw, waar-
voor hun tienjarige aansprakelijkheid in opspraak kan 
komen?

L’expérience acquise lors de cette consultation ser-
vira aussi à évaluer la réglementation belge relative à 
l’exploitation des fonds marins et à y faire des ajuste-
ments si nécessaire. 

II. — DISCUSSION GÉNÉRALE

M. Youro Casier (sp.a) regrette le dépôt très tardif du 
texte du projet de loi par le gouvernement. Il constate 
de surcroît que la majorité choisit ce moment précis 
pour présenter pas moins de 14 amendements, dont la 
plupart n’ont rien à voir avec le texte du projet de loi. Il 
semble que le vice-premier ministre prenne les mêmes 
habitudes que son collègue de la Justice qui a, lui aussi, 
déposé plusieurs projets de loi “pot-pourri”. L’intervenant 
demande donc, d’une part, le report de la discussion 
et, d’autre part, l’organisation d’auditions. 

Mme Griet Smaers (CD&V) s’attarde sur la loi relative 
à l’assurance obligatoire de la responsabilité décennale, 
qui entre en vigueur le 1er juillet 2018. Le législateur a dé-
libérément choisi d’instaurer une obligation d’assurance 
pour les défauts qui mettent en péril l’édifi ce. Ce choix 
a été dicté par le souci de protéger le consommateur 
contre les dommages les plus graves et de réduire au 
maximum le coût de l’assurance afi n de ne pas entraîner 
une hausse substantielle du coût de la construction.

L’article 3 de la loi prévoit que le gros œuvre fermé 
doit être couvert, mais ne défi nit par ailleurs pas ce qu’il 
y a lieu d’entendre précisément par gros œuvre fermé. 
Les articles 2 et 5 précisent à qui incombe l’obligation 
d’assurance, sans toutefois établir le lien direct avec 
le gros œuvre fermé, alors que cela est quand même 
nécessaire.

Soucieuse d’une interprétation claire et uniforme, 
l’intervenante formule les questions suivantes:

1. L’assurance doit couvrir la responsabilité dé-
cennale pour le gros œuvre fermé de l ’habitation. 
Que recouvre la notion de “gros œuvre fermé”?

2. Le ministre peut-il confi rmer – ainsi que l’article 5 
de la loi le laisse à penser sans toutefois l’exprimer 
explicitement – que l’assurance doit uniquement être 
prise par les acteurs qui fournissent des services pour 
la réalisation du gros œuvre fermé, pour lesquels leur 
responsabilité décennale peut être mise en cause?
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Vervolgens bespreekt mevrouw Smaers de bepaling 
in artikel 25 van het wetsontwerp die handelt over de 
zogenaamde “open acccess”: dit heeft tot doel weten-
schappelijk onderzoek dat (zelfs gedeeltelijk) door de 
overheid werd gefi nancierd publiekelijk beschikbaar 
te maken. Zij wenst van de minister te vernemen op 
welke manier het evenwicht werd gerealiseerd tussen 
enerzijds de belangen van het grote publiek en van de 
auteurs en anderzijds de belangen van de uitgevers en 
drukkers. Indien men voortgaat op de voorziene em-
bargotermijn tussen 6 en 12 maanden lijkt wel degelijk 
een evenwicht te zijn bereikt. Zij vraagt of er sprake is 
van vergelijkbare wetgeving in het buitenland? Verder 
kan het wel zijn dat op die manier bepaalde laakbare 
praktijken van grote internationale uitgeversconcerns 
worden aangepakt maar bestaat niet het risico dat ook 
onze kleine Belgische drukkers hiervan het slachtoffer 
zouden worden? Zij verwijst hierbij naar Nederland waar 
werd gepoogd op vergelijkbare manier de resultaten 
van wetenschappelijk onderzoek open te stellen voor 
het publiek maar dit is onverzoenbaar gebleken met het 
economisch model van de wetenschappelijke uitgevers.

Mevrouw Isabelle Galant (MR) stelt vast dat dit 
wetsontwerp spoort met de permanente inspanning 
van de regering voor een verdere codifi catie van de 
economische wetgeving.

Verder stelt mevrouw Galant vast dat in het wets-
ontwerp onder meer de FSMA wordt gemachtigd om 
vertrouwelijke informatie over te dragen aan de cel voor 
fi nanciële informatieverwerking en zulks buiten het kader 
van een traditionele verklaring inzake witwassen: hoe 
zal deze samenwerking concreet verlopen en vanaf 
wanneer? Welke domeinen zijn hierbij betrokken?

Wat de reeds besproken bepaling inzake “open ac-
cess” aangaat (artikel  25) leest zij dat dit betrekking 
heeft op alle wetenschappelijk onderzoek dat wordt 
gefi nancierd met publieke middelen: ook buitenlandse 
en supranationale fondsen zouden hieronder vallen: 
welke zijn de voorwaarden waaronder wetenschappelijk 
onderzoek dat buiten België wordt gefi nancierd toch 
onder deze maatregel zou vallen?

Ten slotte, opdat de uitgevers geen nadeel zouden 
ondervinden van deze maatregel, wordt er ten gunste 
van hen een embargotermijn ingesteld tussen de 6 en 
de 12 maanden waarna het onderzoek in “open toegang” 
komt: aan de hand van welke criteria werd voor deze 
specifi eke periodes geopteerd?

De heer Michel de Lamotte (cdH) merkt eveneens 
op dat door de laattijdige indiening evenals door het 
potpourrikarakter van onderhavig wetsontwerp het 
parlement hier geen kwalitatief wetgevend werk kan 

Ensuite, Mme Smaers s’attache à la disposition de 
l’article 25 du projet de loi traitant du “libre accès”: elle 
vise à rendre publique la recherche scientifi que fi nancée 
(même partiellement) par les autorités. Elle s’enquiert 
auprès du ministre de la manière dont l’équilibre a été 
réalisé entre les intérêts du grand public et des auteurs, 
d’une part, et ceux des éditeurs et des imprimeurs, 
d’autre part. En se basant sur le délai d’embargo prévu 
de 6 à 12 semaines, on peut considérer qu’un équilibre 
a effectivement été atteint. Elle demande s’il existe une 
législation comparable à l’étranger. Sans doute peut-on 
ainsi lutter contre certaines pratiques condamnables de 
grands groupes d’édition internationaux, mais le risque 
n’existe-t-il pas que nos petits imprimeurs belges en 
soient également les victimes? Elle renvoie à l’exemple 
des Pays-Bas, où l ’on a tenté d’ouvrir les résultats 
de la recherche scientifi que de manière comparable 
au public, mais cela s’est avéré inconciliable avec le 
modèle économique des éditeurs scientifi ques.

Mme Isabelle Galant (MR) constate que le projet de 
loi à l’examen s’inscrit dans le droit fi l de l’effort per-
manent fourni par le gouvernement afi n de poursuivre 
la codifi cation de la législation économique.

Mme Galant constate par ailleurs que le projet de 
loi autorise notamment la FSMA à communiquer des 
informations confi dentielles à la Cellule de traitement 
des informations fi nancières en dehors du cadre d’une 
déclaration de blanchiment traditionnelle: comment 
cette collaboration se déroulera-t-elle et à partir de quel 
moment? Quels domaines sont concernés à l’espèce?

En ce qui concerne la disposition déjà évoquée 
relative au libre accès (article  25), elle lit que cela 
concerne toute la recherche scientifi que fi nancée à 
l’aide de moyens publics: même des fonds étrangers 
et supranationaux en relèveraient: sous quelles condi-
tions la recherche scientifi que fi nancée en dehors de 
la Belgique relèverait-elle malgré tout de cette mesure?

Enfi n, pour que les éditeurs ne soient pas lésés par 
la mesure proposée, un délai d’embargo d’une durée 
de 6 à 12 semaines est prévu à leur profi t, délai au-delà 
duquel la recherche sera libre d’accès: sur la base de 
quels critères ces périodes spécifi ques ont-elles été 
choisies?

M. Michel de Lamotte (cdH) fait également observer 
qu’en raison du dépôt tardif du projet de loi à l’examen 
et de son caractère de pot pourri, le parlement n’est pas 
en mesure de fournir un travail législatif de qualité, ce 
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verrichten en hij betreurt dit. Vervolgens gaat spreker 
eveneens in op artikel 25 met betrekking tot de zoge-
naamde “open toegang”

Artikel  25 strekt ertoe in artikel XI.196 van het 
Wetboek van economisch recht een nieuwe paragraaf 
in te voegen, die bepaalt dat de auteur van een artikel 
dat het resultaat is van een minstens voor de helft met 
publieke middelen gefi nancierd onderzoek, het recht 
behoudt om het manuscript na een termijn van twaalf 
maanden in het geval van de humane wetenschappen 
en zes maanden in het geval van de exacte wetenschap-
pen kosteloos en vrij toegankelijk ter beschikking van het 
publiek te stellen, zelfs ingeval die auteur zijn rechten 
aan een uitgever heeft vervreemd of ze in een licentie 
heeft ondergebracht.

In de Fédération Wallonie-Bruxelles werd een decreet 
met een gelijkaardige inhoud aangenomen. Dat decreet 
bepaalt hetzelfde, maar de toepassingssfeer is verschil-
lend, aangezien het van toepassing is op de artikelen die 
worden gepubliceerd door eenieder die een contractu-
ele of statutaire band heeft met de door de Fédération 
Wallonie-Bruxelles gesubsidieerde instellingen.

Een dergelijke situatie kan aanleiding geven tot con-
fl icten. Laat ons de hypothese beschouwen van een 
onderzoeker op het gebied van de exacte wetenschap-
pen die gedurende één vijfde van zijn tijd werkt voor een 
door de Fédération Wallonie-Bruxelles gesubsidieerde 
instelling en voor vier vijfden voor een privébedrijf. Indien 
die wetenschapper publiceert en daarbij zijn rechten 
overdraagt aan een uitgever, kan hij de desbetreffende 
publicatie niet ter beschikking van het publiek stellen 
wanneer hij zegt dat hij het artikel in het kader van 
zijn werk voor de privéonderneming heeft geschreven, 
terwijl hij dat na een termijn van zes maanden wel kan 
doen op grond van zijn functie als onderzoeker bij een 
gesubsidieerde instelling, …

Juridisch gezien zijn beide rechtsnormen gelijkwaar-
dig, waardoor – ondanks het beginsel “lex specialis 
derogat legi generali” – moeilijk te ontwarren situaties 
dreigen te ontstaan.

Voorts strekt artikel 49 van het wetsontwerp ertoe 
een § 6 toe te voegen aan artikel 25 van de wet van 
26 juni 1990 betreffende sommige openbare instellingen 
of instellingen van openbaar nut en andere overheids-
diensten. De ontworpen paragraaf luidt als volgt: “De 
Koning kan het Centrum [dus het Studiecentrum voor 
kernenergie] machtigen om in eigen naam en voor eigen 
rekening over te gaan tot onteigeningen die noodzakelijk 

qu’il déplore. L’intervenant s’attarde ensuite, lui aussi, 
sur l’article 25 relatif au “libre accès”.

L’article  25 insère un nouveau paragraphe dans 
l’article XI.196 CDE, celui-ci dispose que: L’auteur d’un 
article issu d’une recherche fi nancée pour au moins la 
moitié par des fonds publics conserve, même s’il a cédé 
ses droits à un éditeur ou les a placés sous licence, le 
droit de mettre le manuscrit gratuitement à la disposition 
du public en libre accès après un délai de 12 mois pour 
les sciences humaines et de 6 mois pour les Sciences 
exactes.

Il y a un décret similaire qui a été voté à la Fédération 
Wallonie. Celui-ci prévoit la même chose si ce n’est que 
le champ d’application est différent étant donné qu’il 
s’applique aux articles publiés par toutes personnes 
ayant un lien contractuel ou statutaire avec les établis-
sements subventionnés par la FWB.

Une telle situation peut donner lieu à des confl its: 
Imaginons le cas d’un chercheur dans le domaine des 
sciences exactes qui travaille à 1/5° temps pour un 
établissement subsidié par la FWB et à 4/5° temps pour 
une fi rme privée. S’il fait une publication et qu’il cède 
les droits à un éditeur, si il dit qu’il a rédigé l’article dans 
le cadre de son travail pour la fi rme privée, il ne peut 
pas mettre celui-ci à disposition du public tandis que 
selon le décret, de par sa fonction de chercheur dans 
un établissement subsidié, il a le droit de le faire après 
un délai de 6 mois…

Les deux normes ayant la même valeur juridique, il y 
a des situations où cela risque d’être difficile à trancher 
(même en appliquant le principe de la lex specialis …

Ensuite, l ’article  49 projet de loi ajoute un §6 à 
l’article 25 de la loi du 26 juin 1990 relative à certains 
organismes publics ou d’utilité publique et autres ser-
vices de l’État. Celui-ci prévoit que: “Le Roi peut habiliter 
le Centre [d’Étude de l’Énergie Nucléaire] à procéder, 
en son propre nom et pour son propre compte, à des 
expropriations indispensables à la réalisation de ses 
objets et des tâches qui lui ont été imposées, ainsi qu’à 
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zijn voor de verwezenlijking van zijn doelstellingen en 
opgelegde taken, alsmede voor het voldoen aan de 
vereisten op het gebied van nucleaire beveiliging en 
veiligheid.”.

De heer de Lamotte vraagt of het Studiecentrum 
voor kernenergie vóór de instelling van die bepaling al 
tot onteigeningen ten bate van het openbaar nut kon 
overgaan en of een dergelijke bepaling werd toegevoegd 
met reeds concrete situaties voor ogen.

Mevrouw Karin Lalieux (PS) is het eens met be-
paalde collega’s dat het wetsontwerp veel te laat werd 
ingediend en dat bovendien ter zitting zeer veel amen-
dementen zijn neergelegd die niets te zien hebben met 
de inhoud van het wetsontwerp. Zij vraagt uitstel opdat 
de commissieleden de teksten beter zouden kunnen 
bestuderen.

De heer Jean-Marc Delizée, (PS), voorzitter, stelt 
vast dat op basis van artikel 49 van het wetsontwerp 
de Koning het Studiecentrum voor kernenergie te Mol 
kan machtigen om over te gaan tot onteigeningen: wat 
wordt door deze bepaling concreet geviseerd? Kan de 
minister hiervan concrete voorbeelden geven? Wat is 
de exacte draagwijdte van dit artikel?

De vice-eersteminister en minister van werk, eco-
nomie en consumenten bevestigt dat onderhavig 
wetsontwerp diverse bepalingen bevat die zeer uiteen-
lopend van aard zijn; hij benadrukt echter dat dergelijke 
wetsontwerpen houdende diverse bepalingen werden 
gebruikt door alle voorafgaande regeringen.

SCK (art 49)

Wat artikel 49 betreft of de machtiging aan het SCK 
om over te gaan tot onteigeningen, benadrukt de vice-
eersteminister dat dit uitsluitend te maken heeft met 
veiligheidsoverwegingen en dat dit enkel zal kunnen 
gebeuren na overleg of op uitdrukkelijke vraag van het 
FANC.

Tienjarige aansprakelijkheid

Het is inderdaad de doelstelling geweest van de 
minister om te voorzien in een betaalbare bescherming 
tegen de meest schrijnende situaties. Daarom werd 
voorzien in een verzekeringsplicht van de tienjarige aan-
sprakelijkheid conform de bepalingen van het burgerlijk 
wetboek (artikel 1792 en artikel 2270 van het Burgerlijk 
Wetboek), met evenwel de drie volgende beperkingen:

1. enkel de soliditeit, stabiliteit en waterdichtheid 
(wanneer deze laatste de soliditeit of de stabiliteit van 

la satisfaction des exigences au niveau de la sûreté 
nucléaire et de la sécurité nucléaire”

M. de Lamotte (cdH) demande si avant l’introduction 
de cette disposition le Centre d’Étude de l ’Énergie 
Nucléaire avait déjà la possibilité de mener des expro-
priations d’utilité publique et si l’ajout d’une telle dispo-
sition vise déjà des situations concrètes.

Mme Karine Lalieux (PS) se rallie à certains collègues 
estimant que le projet de loi a été déposé beaucoup trop 
tard et qu’en outre de très nombreux amendements 
sans rapport avec la teneur du projet de loi ont été 
présentés en séance. Elle demande un report afi n que 
les membres de la commission puissent mieux étudier 
les textes.

M. Jean-Marc Delizée (PS), constate qu’en vertu de 
l’article 49 du projet de loi, le Roi peut habiliter le Centre 
d’étude de l’énergie nucléaire de Mol à procéder à des 
expropriations: que signifi e concrètement cette disposi-
tion? Le ministre peut-il donner des exemples concrets? 
Quelle est la portée exacte de cet article? 

Le vice-premier ministre et ministre de l’Emploi, 
de l’Économie et des Consommateurs, chargé du 
Commerce extérieur confi rme que le projet de loi à 
l’examen comprend diverses dispositions de nature très 
différente; il souligne toutefois que tous les gouverne-
ments précédents ont eu recours à de tels projets de 
loi portant dispositions diverses.

CEN (art 49)

En ce qui concerne l’article 49, ou l’habilitation oc-
troyée au CEN de procéder à des expropriations, le vice 
premier ministre souligne qu’il est dicté exclusivement 
par des considérations de sécurité et que les expropria-
tions ne pourront être effectuées qu’après concertation 
ou à la demande expresse de l’AFCN. 

Responsabilité décennale

Le but du ministre a en effet été d’organiser une 
protection réalisable sur le plan fi nancier contre les 
situations les plus difficiles. Une obligation d’assurance 
de la responsabilité décennale a ainsi été prévue confor-
mément aux dispositions du Code civil (articles 1792 et 
2270), assortie toutefois des trois restrictions suivantes: 

1. seules sont visées la solidité, la stabilité et l’étan-
chéité (lorsque cette dernière met en péril la solidité 
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de woning in gevaar brengt) van de gesloten ruwbouw 
van de woning worden beoogd – dit blijkt uitdrukkelijk 
uit artikel 3;

2. enkel de onroerende prestaties of werken met 
betrekking tot een woning waarvoor de wettelijke tus-
senkomst van een architect verplicht is, zijnde een 
aanvraag om toelating tot bouwen, worden beoogd 
(artikel 4 van de wet van 20 februari 1939) – dit blijkt 
uitdrukkelijk uit artikel 2;

3. enkel de aannemers, architecten en andere 
dienstverleners in de bouwsector die prestaties of 
werken uitvoeren die de gesloten ruwbouw realiseren 
zijn onderworpen aan de verzekeringsplicht – dit blijkt 
onrechtstreeks uit artikel 5 dat verwijst naar artikel 3.

De tweede vraag kan de minister dus bevestigend be-
antwoorden. De beperking van het toepassingsgebied 
ratione personae tot de actoren die prestaties of werken 
voor de realisatie van gesloten ruwbouw uitvoeren had 
op een uitdrukkelijke wijze in de artikelen 2 en 5 kunnen 
voorzien geweest zijn, doch door samenlezing van de 
verschillende artikelen, meer in het bijzonder de artike-
len 2, 3 en 5, komt men ook tot dezelfde vaststelling. 

De verzekeringsplicht is dus zowel op het materieel 
als personeel toepassingsgebied beperkt tot de “ge-
sloten ruwbouw”. 

Met betrekking tot de eerste vraag is het inderdaad 
zo dat de inhoud van het begrip gesloten ruwbouw niet 
werd gedefi nieerd omdat dit destijds niet noodzakelijk 
werd geacht.

Gesloten ruwbouw slaat op de dragende elementen 
die de stabiliteit of de stevigheid van de woning uitma-
ken (funderingen en dragende structuur = ruwbouw), 
alsook de elementen die de woning wind- en waterdicht 
maken (buitenschrijnwerk en dak = gesloten maken van 
de ruwbouw).

Gelet op het voorgaande kan gesloten ruwbouw als 
volgt gedefi nieerd worden: “de elementen die bijdragen 
tot de stabiliteit of de stevigheid van het bouwwerk als-
ook de elementen die voor de “wind- en waterdichtheid” 
van het bouwwerk zorgen”.

Concreet betekent de defi nitie dat technieken en 
afwerking niet onder het beoogde begrip van gesloten 
ruwbouw vallen. Aannemers die deze werken uitvoeren, 
zoals de parketplaatser, de schilder, de loodgieter, de 
elektricien enzovoort, nemen geen deel aan de realisatie 
van de gesloten ruwbouw en zijn dienvolgens niet on-
derworpen aan de verzekeringsplicht. Let op, dit neemt 

ou la stabilité de l’habitation) du gros œuvre fermé de 
l’habitation- cela ressort expressément de l’article 3; 

2. seuls sont visés les prestations ou travaux immo-
biliers pour lesquels l’intervention légale de l’architecte 
est obligatoire, à savoir une demande d’autorisation de 
bâtir (article 4 de la loi du 20 février 1939) - cela ressort 
expressément de l’article 2;

3. seuls les entrepreneurs, architectes et autres 
prestataires du secteur de la construction dont les pres-
tations ou les travaux participent à la réalisation du gros 
œuvre fermé sont soumis à l’obligation d’assurance – 
cela ressort indirectement de l’article 5 qui renvoie à 
l’article 3.

Le ministre peut donc répondre à la deuxième ques-
tion par l’affirmative. La limitation du champ d’applica-
tion ratione personae aux acteurs qui effectuent des 
prestations ou des travaux pour la réalisation de gros 
œuvre fermé aurait pu être prévue expressément dans 
les articles 2 et 5, mais une lecture conjointe des diffé-
rents articles, et plus particulièrement les articles 2, 3 
et 5, permet d’aboutir au même constat. 

Le champ d’application tant matériel que personnel 
de l ’obligation d’assurance se limite donc au “gros 
œuvre fermé”. 

En ce qui concerne la première question, le contenu 
de l’expression “gros œuvre fermé” n’a en effet pas été 
défi ni, car cela n’avait pas été jugé opportun à l’époque. 

Le gros œuvre fermé concerne les éléments porteurs 
qui assurent la stabilité ou la solidité de l’habitation 
(fondations et structure portante = gros œuvre), ainsi 
que les éléments qui rendent l’habitation étanche au 
vent et à l’eau (menuiserie extérieure et toit = fermeture 
du gros œuvre). 

Compte tenu de ce qui précède, le gros œuvre fermé 
peut être défi ni comme suit: “les éléments qui contri-
buent à la stabilité ou à la solidité de la construction, 
ainsi que les éléments qui assurent son étanchéité au 
vent et à l’eau”. (traduction)

Concrètement, la défi nition signifi e que les techniques 
et les fi nitions ne relèvent pas de la défi nition visée 
du gros œuvre. Les entrepreneurs qui réalisent ces 
travaux tels que le parqueteur, le peintre, le plombier, 
l’électricien, etc. ne participent pas à la réalisation du 
gros œuvre fermé et ils ne sont dès lors pas soumis à 
l’obligation d’assurance. Il est à noter qu’ils n’en restent 
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niet weg dat zij wel aansprakelijk blijven voor schade 
berokkend door hun fouten. 

Open toegang (artikel 25)

Wat de buitenlandse uitgevers betreft benadrukt de 
minister dat het wetsontwerp van toepassing is van 
zodra er een aanknopingspunt is met België: hij ver-
wijst hiervoor naar de toelichting bij dit artikel en meer 
bepaald het laatste lid ervan (DOC 54 3134/001, blz. 14 
-17). Op die manier wordt een level playing fi eld gecre-
eerd voor de Belgische en de buitenlandse uitgevers 
op de Belgische markt.

Ook voor de inspiratie wat betreft de termijnen van 6 
en 12 maanden verwijst de minister naar de toelichting 
(ibidem): de minister bezorgt hieronder een schema 
met een overzicht van de termijnen die ter zake worden 
gehanteerd in Duitsland (12 maanden), Frankrijk (6 of 
12 maanden), Italië (18 of 24 maanden), Spanje (12 
maanden): er werd dus geopteerd voor een vrij redelijke 
termijn.

Open access in de buurlanden en sommige andere 
EU-lidstaten

Duitsland Nederland Frankrijk Italië Spanje

Frequentie van de 
publicatie

2x per jaar (congres)bundel 1X per jaar 2x jaar Tijdschrift

embargoperiode 12 maanden redelijke termijn 6 maanden of 
12 maanden in 
mens- en sociale 
wetenschappen

18 maanden en 
24 maanden 
in mensweten-
schappen

12 maanden

Aandeel publieke 
fi nanciering

min. 50% geheel of 
gedeeltelijk

min. 50% min. 50% min. 50%

Oorsprong 
fi nanciering

publieke 
middelen

Nederlandse 
publieke 
middelen

Dotations d’Etat, 
des collectivités 
territoriales ou des 
établissements 
publics, subventions 
d’agences de fi nan-
cement nationale 
ou par des fonds de 
l’UE

publieke 
middelen

gefi nancierd 
door de Staat

Aard van de 
bepaling

“Any devia-
ting agree-
ment to the 
detriment of 
the author 
shall be 
ineffective”

Dwingend recht Ordre public

pas moins responsables des dommages causés par 
leur faute. 

Libre accès (article 25)

En ce qui concerne les éditeurs étrangers, le ministre 
souligne que le projet de loi s’applique dès qu’il y a un 
critère de rattachement avec la Belgique: il renvoie à cet 
égard au commentaire de l’article, plus précisément en 
ce qui concerne le dernier alinéa (DOC 54 3134/001, 
pp. 14-17). On crée ainsi des conditions d’égalité (“level 
playing fi eld”) pour les éditeurs belges et étrangers sur 
le marché belge.

En ce qui concerne l’origine des délais de 6 et 12 
mois, le ministre renvoie également à l ’exposé des 
motifs. Il présente à la commission un tableau donnant 
un aperçu des délais qui sont utilisés dans ce domaine 
par l’Allemagne (12 mois), la France (6 ou 12 mois), 
l’Italie (18 ou 24 mois) et l’Espagne (12 mois). Le délai 
retenu dans le projet de loi est donc assez raisonnable.

Le libre accès dans les pays voisins et dans quelques 
autres États membres de l’UE
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Allemagne Pays-Bas France Italie Espagne

Fréquence de 
publication

2x par an recueil d’articles 
(colloque)

1X par an 2x par an revue

Période 
d’embargo

12 mois délai raisonnable 6 mois ou 12 mois en 
sciences humaines et 
sciences sociales

18 mois et 
24 mois en 
sciences 
humaines 

12 mois

Part de fi nance-
ment public

min. 50% total ou partiel min. 50% min. 50% min. 50%

Source de 
fi nancement 

moyens 
publics

moyens publics 
néerlandais

dotations d’État, des 
collectivités territo-
riales ou des établis-
sements publics, sub-
ventions d’agences de 
fi nancement national 
ou par des fonds de 
l’UE

moyens 
publics

fi nancé par 
l’État 

Nature de la 
disposition

“Any devia-
ting agree-
ment to the 
detriment of 
the author 
shall be 
ineffective”

droit impératif ordre public

 
Waarom is er nu een wetsontwerp als er al een 

decreet is van de Franse Gemeenschap? Wat is de 
verhouding tussen het decreet en dit wetsontwerp?

Het decreet is enkel van toepassing op onderzoekers 
van de Franse Gemeenschap, terwijl het wetsontwerp 
van toepassing is op alle auteurs. 

De Raad van State heeft in haar advies over het de-

creet immers gesteld dat de regeling van de vermogens-
rechtelijke aspecten van de creaties of uitvindingen van 
de onderzoekers van de universiteiten deel uit maakt 
van de regeling van de werkrelatie of het statuut van 
de betrokken onderzoekers en dus geregeld kan wor-
den door een Gemeenschap, hoewel het auteursrecht 
op zich tot de bevoegdheid van de federale overheid 
behoort. 

Volgens de Raad van State kunnen beide regelge-
vingen naast elkaar bestaan, hoewel de Gemeenschap 
zich moet beperken tot wat noodzakelijk is om een ef-
fi ciënte politiek in het kader van het wetenschappelijk 
onderzoek in het hoger onderwijs te leiden en de uitoe-
fening van de federale bevoegdheid inzake auteursrecht 
niet onmogelijk of zeer moeilijk mag maken.

Is er geen confl ict tussen het decreet en het wetsont-
werp? Zoals hiervoor gezegd, kunnen er 2 regelingen 
naast elkaar bestaan als zij iets anders regelen. Dit 

Pourquoi y a-t-il actuellement un projet de loi, alors 
qu’il existe déjà un décret de la Communauté française? 
Quel est le rapport entre le décret et le projet de loi à 
l’examen? 

Le décret s’applique uniquement aux chercheurs 
de la Communauté française, alors que le projet de loi 
s’applique à tous les auteurs. 

Dans son avis sur le décret, le Conseil d’État a en 
effet décrété que le règlement des aspects patrimo-
niaux des créations ou inventions des chercheurs des 
universités fait partie du règlement de la relation de 
travail ou du statut des chercheurs concernés et qu’il 
peut donc être réglé par une Communauté. Toutefois, 
le droit d’auteur en lui-même relève de la compétence 
des autorités fédérales. 

Selon le Conseil d’État, les deux règlementations 
peuvent coexister. Toutefois, la Communauté doit se 
limiter à ce qui est nécessaire pour mener une politique 
efficace dans le domaine de la recherche scientifi que au 
sein de l’enseignement supérieur et ne pas empêcher 
ni compliquer l’exercice de la compétence fédérale en 
matière de droit d’auteur. 

Y-a-t-il un confl it entre le décret et le projet de loi? 
Comme mentionné ci-dessus, deux règlements peuvent 
coexister s’ils règlent des choses différentes. Le projet 
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wetsontwerp regelt de auteursrechtelijke aspecten van 
open acces, en daarbij werd het advies van de Raad 
van State gevolgd. 

Wat het decreet van de Franstalige Gemeenschap 
betreft, is het niet de taak noch de bevoegdheid van de 
minister om zich uit te spreken over een eventuele be-
voegdheidsoverschrijding die het decreet zou begaan. 

Replieken

De heer Michel de Lamotte (cdH) vraagt of de mi-
nister overleg heeft gepleegd met zijn homologen van 
de gefedereerde entiteiten.

De minister herhaalt dat het gaat om een federale 
bevoegdheid; bovendien hebben zijn collega’s van de 
Franse Gemeenschap hem evenmin geraadpleegd: 
de minister is bereid tot discussie maar zoals gezegd 
is de co-existentie van wet en decreet in deze perfect 
mogelijk.

III. — ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING 
EN STEMMINGEN

Artikelen 1 tot 3

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt. 

Ze worden eenparig aangenomen.

Artikel 3/1 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr.  1 (DOC 54/ 3143/002) in, dat beoogt een nieuw 
artikel III.42/1 in te voegen in het Wetboek van econo-
misch recht, luidens hetwelk de beheersdienst van de 
Kruispuntbank van ondernemingen over kan gaan tot 
de ambtshalve wijziging van adressen van de entiteiten 
die er zijn ingeschreven, wanneer het gaat om admi-
nistratieve adreswijzigingen die door een authentieke 
bron van adressen aan hem zijn overgemaakt. De 
indienster verwijst verder naar de verantwoording van 
het amendement.

Amendement nr.  1 wordt vervolgens eenparig 
aangenomen.

de loi à l’examen règle les aspects de droit d’auteur du 
libre accès, conformément à l’avis du Conseil d’État à 
cet égard. 

Concernant le décret de la Communauté française, 
ni ses attributions, ni sa compétence ne permettent au 
ministre de statuer sur  un éventuel dépassement de 
compétence du décret. 

Répliques

M. Michel de Lamotte (cdH) demande si le ministre 
a consulté ses homologues des entités fédérées. 

Le ministre répète qu’il s’agit d’une compétence 
fédérale: en outre, ses collègues de la Communauté 
française ne l’ont pas consulté non plus: le ministre est 
disposé à discuter mais, ainsi qu’il l‘a indiqué, la loi et 
le décret peuvent parfaitement coexister en la matière.

III. — DISCUSSION DES ARTICLES 
ET VOTES

Articles 1er à 3

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation; 
ils sont adoptés à l’unanimité. 

Article 3/1 (nouveau)

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n° 1 (DOC 54/ 3143/002) qui tend à insérer un nouvel 
article III.42/1 dans le Code de droit économique, qui 
dispose que lorsque des modifi cations administratives 
d’adresses lui sont transmises par une source authen-
tique d’adresses, le service de gestion peut procéder à 
la modifi cation d’office, au sein de la Banque-Carrefour 
des Entreprises, des adresses des entités qui y sont 
inscrites. L’auteure renvoie, pour le surplus, à la justifi -
cation de l’amendement. 

L’amendement n° 1 est ensuite adopté à l’unanimité. 
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Artikelen 4 tot 8

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt. 

Ze worden eenparig aangenomen.

Artikel 8/1 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 3 (DOC 54/ 3143/002) in. Het beoogt in artikel VII.3 
van het Wetboek van economisch recht, bepaalde con-
sumentenkredietovereenkomsten uit te sluiten van de 
toepassing van boek VII van het Wetboek van econo-
misch recht: het gaat met name om die overeenkomsten 
die met een doelstelling van algemeen belang aan een 
beperkt publiek worden toegekend tegen een lagere dan 
op de markt gebruikelijke rentevoet dan wel rentevrij of 
onder gunstiger voorwaarden en die de vorm aannemen 
van een studiefi nanciering en worden toegekend door 
een onderwijsinstelling als dusdanig erkend door de 
bevoegde gemeenschap. De indienster verwijst verder 
naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr.  3 wordt vervolgens eenparig 
aangenomen.

Artikelen 9 tot 22

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt. 

Ze worden eenparig aangenomen.

Artikel 22/1 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 4 (DOC 54/ 3143/002) in, dat beoogt in artikel VII.183, 
§ 5, van het Wetboek van economisch recht, bepaalde 
wijzigingen aan te brengen met als doel de omzetting 
van artikel 34 van richtlijn 2014/17/EU te vervolledigen en 
met name te bepalen dat de bevoegde autoriteit van de 
lidstaat waar de bemiddelaar inzake hypothecair krediet 
een bijkantoor heeft (de zogenaamde lidstaat van ont-
vangst) erop toeziet dat de door de kredietbemiddelaar 
op zijn grondgebied verrichte diensten voldoen aan de 
vereisten van de richtlijn alsmede van de op grond daar-
van vastgestelde maatregelen. De indienster verwijst 
verder naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr.  4 wordt vervolgens eenparig 
aangenomen.

Articles 4 à 8

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation. 
Ils sont adoptés à l’unanimité. 

Article 8/1 (nouveau)

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n° 3 (DOC 54/ 3143/002) qui tend à exclure, dans l’article 
VII.3 du Code de droit économique, certains contrats 
de crédit à la consommation du champ d’application 
du Livre VII du Code de droit économique, à savoir les 
contrats de crédit à la consommation qui sont accordés, 
dans un but d’intérêt général, à un public restreint et à 
un taux d’intérêt inférieur à celui pratiqué sur le marché, 
ou sans intérêt, ou à d’autres conditions qui sont plus 
favorables et qui prennent la forme d’une aide fi nan-
cière aux études et sont octroyés par un établissement 
d’enseignement agréé comme tel par la Communauté 
compétente. Pour le surplus, l’auteure renvoie à la jus-
tifi cation de son amendement. 

L’amendement n° 3 est ensuite adopté à l’unanimité.

Articles 9 à 22

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation et 
sont adoptés à l’unanimité. 

Article 22/1 (nouveau)

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n° 4 (DOC 54/ 3143/002 qui tend à apporter certaines 
modifi cations dans l’article VII. 183, § 5, du Code de 
droit économique, en vue de compléter la transposition 
de l’article 34 de la Directive 2014/17/UE et, notamment, 
de disposer qu’il incombe aux autorités compétentes 
des États membres où l’intermédiaire de crédit a une 
succursale (les États membres dits “d’accueil”) de veiller 
à ce que les services fournis par l’intermédiaire de crédit 
sur leur territoire satisfassent aux obligations de ladite 
Directive et dans les dispositions arrêtées conformé-
ment à cette Directive. Pour le surplus, l’auteure renvoie 
à la justifi cation de son amendement.

L’amendement n° 4 est ensuite adopté à l’unanimité. 
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Artikel 22/2 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 5 (DOC 54/ 3143/002) in. Dit beoogt in artikel VII.183, 
§ 5bis, van het Wetboek van economisch recht wijzigin-
gen aan te brengen van dezelfde strekking als die in 
amendement nr. 4. De indienster verwijst verder naar 
de verantwoording van het amendement.

Amendement nr.  5 wordt vervolgens eenparig 
aangenomen.

Artikelen 23 tot 27

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt

Ze worden eenparig aangenomen.

Artikel 27/1 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 6 (DOC 54/ 3143/002) in, dat beoogt in de artike-
len XV.17, XV.18, XV.18/1,XV/31, en XV.31/3 van het 
Wetboek van economisch recht wijzigingen aan te bren-
gen van dezelfde strekking als die in amendement nr. 4. 
De indienster verwijst verder naar de verantwoording 
van het amendement.

Amendement nr.  6 wordt vervolgens eenparig 
aangenomen.

Artikel 28

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt. 

Het wordt eenparig aangenomen.

Artikel 28/1 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr.  7 (DOC 54/ 3143/002) in. Het beoogt in artikel 
XV.57/1, van het Wetboek van economisch recht techni-
sche wijzigingen aan te brengen in de gebruikte verwij-
zingen: deze wijzigingen zijn van dezelfde strekking als 
die in amendement nr. 4. De indienster verwijst verder 
naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr.  7 wordt vervolgens eenparig 
aangenomen.

Article 22/2 (nouveau)

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n°  5 (DOC 54 3143/002) qui tend à apporter, dans 
l’article VII.183, § 5bis, du Code de droit économique, 
des modifi cations ayant la même portée que celles 
apportées par l ’amendement n°  4. Pour le surplus, 
l’auteure renvoie à la justifi cation de son amendement. 

L’amendement n° 5 est ensuite adopté à l’unanimité. 

Articles 23 à 27

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation et 
sont adoptés à l’unanimité. 

Article 27/1 (nouveau)

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n° 6 (DOC 54 3143/002) qui tend à apporter, dans les 
articles XV.17, XV.18, XV.18/1, XV.31 et XV.31/3 du Code 
de droit économique, des modifi cations ayant la même 
portée que celles apportées par l’amendement n° 4. 
Pour le surplus, l’auteure renvoie à la justifi cation de 
son amendement.

L’amendement n° 6 est ensuite adopté à l’unanimité.

Article 28

Cet article ne donne lieu à aucune observation et est 
adopté à l’unanimité.

Article 28/1 (nouveau)

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n°  7 (DOC 54 3143/002) qui tend à apporter, dans 
l’article XV.57/1er du Code de droit économique, des 
modifi cations d’ordre technique aux renvois utilisés: ces 
modifi cations ont la même portée que celles apportées 
par l’amendement n° 4. Pour le surplus, l’auteure ren-
voie à la justifi cation de son amendement.

L’amendement n° 7 est ensuite adopté à l’unanimité.
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Artikelen 29 tot 31

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt. 

Ze worden eenparig aangenomen.

Artikel 31/1

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 8 (DOC 54/ 3143/002) in, dat dit beoogt in artikel 
XV.68 van het Wetboek van economisch recht de be-
voegdheid te verduidelijken van de FSMA wat betreft 
de bemiddelaars inzake hypothecair krediet naar bui-
tenlands recht; deze wijzigingen zijn van dezelfde strek-
king als die in amendement nr. 4. De indienster verwijst 
verder naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr.  8 wordt vervolgens eenparig 
aangenomen.

Artikelen 32 tot 41

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt. 

Ze worden eenparig aangenomen.

Artikel 41/1 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 9 (DOC 54/ 3143/002) in, dat beoogt in artikel XX.1, 
§2, van het Wetboek van economisch recht de woorden 
“de instellingen voor bedrijfspensioenvoorziening” in te 
voegen tussen de woorden “de herverzekeringsonder-
nemingen” en de woorden “de fi nanciële holdings en de 
gemengde fi nanciële holdings”. De indienster wijst erop 
dat naar aanleiding van de inwerkingtreding op 1 mei 
2018 van boek XX van het wetboek van economisch 
recht (de “insolventiewet”) werd vastgesteld dat de 
situatie voor instellingen voor bedrijfspensioenvoorzie-
ningen (“IBP”) op het vlak van insolventie was gewijzigd: 
het lijkt echter gerechtvaardigd om IBP’s op dezelfde 
manier te behandelen als andere ondernemingen die 
onder prudentieel toezicht staan. De indienster verwijst 
verder naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr.  9 wordt vervolgens eenparig 
aangenomen.

Articles 29 à 31

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation; 
ils sont adoptés à l’unanimité. 

Article 31/1

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n°  8 (DOC 54/3143/002) qui tend à clarifi er, à l ’ar-
ticle XV.68 du Code de droit économique, la compétence 
de la FSMA en ce qui concerne les intermédiaires en 
crédit hypothécaire de droit étranger; ces modifi cations 
ont une portée similaire à celle de l’amendement n° 4. 
Pour le surplus, l’auteure renvoie à la justifi cation de 
son amendement. 

L’amendement n° 8 est ensuite adopté à l’unanimité. 

Articles 32 à 41

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation; 
ils sont adoptés à l’unanimité. 

Article 41/1 (nouveau)

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n° 9 (DOC 54/3143/002) qui tend à insérer, dans l’ar-
ticle XX.1, § 2, du Code de droit économique, les mots 
“aux institutions de retraite professionnelle,” entre les 
mots “aux entreprises de réassurance” et les mots “, aux 
compagnies fi nancières holding et aux compagnies 
fi nancières holding mixtes”. L’auteure explique qu’à la 
suite de l’entrée en vigueur, le 1er mai 2018, du Livre XX 
du Code de droit économique (“la loi insolvabilité”), il a 
été constaté que la situation des institutions de retraite 
professionnelle (“IRP”) a été modifi ée en matière d’insol-
vabilité. Il semble toutefois justifi é de faire bénéfi cier les 
IRP du même traitement que les autres entreprises sous 
contrôle prudentiel. Pour le surplus, l’auteure renvoie à 
la justifi cation de son amendement.

L’amendement n° 8 est ensuite adopté à l’unanimité. 
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Artikel 42 tot 87

Over deze artikelen worden geen opmerkingen 
gemaakt. 

Ze worden eenparig aangenomen.

HOOFDSTUK 19/1 (NIEUW)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 10 (DOC 54/ 3143/002) in. Het beoogt na artikel 87 
een nieuw hoofdstuk 19/1 in te voegen, dat in de voor-
gestelde artikelen 87/1 tot en met 87/8 (amendementen 
nrs. 11 tot en met 18), een aantal wijzigingen aanbrengt 
aan de wet van 31 mei 2017 betreffende de verplichte 
verzekering van de tienjarige burgerlijke aansprakelijk-
heid van aannemers en architecten en andere dienst-
verleners in de bouwsector van werken in onroerende 
staat en tot wijziging van de wet van 20 februari 1939 
op de bescherming van de titel en van het beroep van 
architect. De indienster verwijst verder naar de verant-
woording van het amendement

Amendement nr. 10 wordt aangenomen met 10 stem-
men en 3 onthoudingen.

Artikel 87/1 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 11 (DOC 54/ 3143/002) in, dat beoogt een aantal 
louter technische wijzigingen aan te brengen in de de-
fi nities opgesomd in artikel 2 van de voornoemde wet 
van 31 mei 2017. De indienster verwijst verder naar de 
verantwoording van het amendement.

Amendement nr. 11 wordt aangenomen met 10 stem-
men en 3 onthoudingen

Artikel 87/2 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 12 (DOC 54/ 3143/002) in. Het beoogt verschillende 
technische wijzigingen aan te brengen in artikel 10 van 
de voornoemde wet van 31 mei 2017, met name wat 
betreft het Tariferingsbureau. De indienster verwijst 
verder naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr. 12 wordt aangenomen met 10 stem-
men en 3 onthoudingen.

Articles 42 à 87

Ces articles ne donnent lieu à aucune observation; 
ils sont adoptés à l’unanimité. 

CHAPITRE 19/1 (NOUVEAU)

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n°  10 (DOC 54/3143/002) qui tend à insérer, après 
l’article 87, un nouveau chapitre19/1 qui apporte, avec 
les articles 87/1 à 87/8 proposés (amendements nos 11 
à 18), une série de modifi cations à la loi du 31 mai 2017 
relative à l ’assurance obligatoire de la responsabi-
lité civile décennale des entrepreneurs, architectes et 
autres prestataires du secteur de la construction de 
travaux immobiliers et portant modifi cation de la loi du 
20 février 1939 sur la protection du titre et de la profes-
sion d’architecte. Pour le surplus, l’auteure renvoie à la 
justifi cation de son amendement. 

L’amendement n°  10 est adopté par 10  voix et 3 
abstentions. 

Article 87/1 (nouveau)

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n°  11 (DOC 54/3143/002) qui tend à apporter une 
série de modifi cations d’ordre purement technique aux 
défi nitions énumérées à l’article 2 de la loi du 31 mai 
2017 précitée. Pour le surplus, l’auteure renvoie à la 
justifi cation de son amendement.

L’amendement n°  11 est adopté par 10  voix et 3 
abstentions. 

Article 87/2 (nouveau)

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n° 12 (DOC 54/3143/002) qui tend à apporter plusieurs 
modifi cations d’ordre technique à l’article 10 de la loi du 
31 mai 2017 susvisée, en particulier en ce qui concerne 
le Bureau de tarifi cation. Pour le surplus, l’auteure ren-
voie à la justifi cation de son amendement.

L’amendement n°  11 est adopté par 10  voix et 3 
abstentions. 
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Artikel 87/3 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 13 (DOC 54/ 3143/002) in, dat beoogt een nieuw 
artikel  10/1 in te voegen in de voornoemde wet van 
31 mei 2017, luidens hetwelk een compensatiekas wordt 
opgericht met als doel het resultaat van de schadere-
geling van risico’s, die werden getarifeerd volgens de 
voorwaarde van het Tariferingsbureau, te verdelen en 
te voorzien in de werkingskosten van het bureau. De 
indienster verwijst verder naar de verantwoording van 
het amendement.

Amendement nr. 13 wordt aangenomen met 10 stem-
men en 3 onthoudingen.

Artikel 87/4 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr.  14 (DOC 54/ 3143/002) in, dat beoogt verschil-
lende wijzigingen aan te brengen in artikel 12 van de 
voornoemde wet van 31 mei 2017, met het oog op de 
aanpassing van deze wet aan de notariële praktijk. 
Daarnaast wordt de verplichting voor de aannemer, 
belast met de registratie van de verklaring van de wer-
ken, om het verzekeringsattest door te geven aan de 
RSZ, opgeheven, omdat de oprichting van het register 
deze formaliteit overbodig maakt. De indienster verwijst 
verder naar de verantwoording van het amendement.

Mevrouw Fabienne Winckel (PS) merkt op dat de 
amendementen nrs. 10 tot 18 strekken tot de oprichting 
van een databank (register) waarin alle overeenkomsten 
van de verplichte verzekering van de tienjarige burger-
lijke aansprakelijkheid zullen worden opgenomen. Bij 
deze amendementen wordt de architecten opgedragen 
deze databank te raadplegen, om na te gaan of alle bij 
de bouw betrokken partijen niet alleen verzekerd, maar 
ook voldoende verzekerd zijn. Voor de consument is het 
een goede zaak dat een vakman in de bouwsector hem 
kan garanderen dat alle vaklui die op een bouwwerf 
aan de slag zijn, naar behoren zijn verzekerd. Er wordt 
echter veel of zelfs te veel gevergd van de architecten. 
Het is niet hun taak na te gaan dat alle beroepsbeoe-
fenaars op een bouwwerf wel degelijk verzekerd zijn. 
Alles wordt in het werk gesteld om te beletten dat de 
architect zijn belangrijkste taak kan vervullen, met name 
de constructie ontwerpen en toezicht houden op de 
uitvoering van de werkzaamheden. Dit wetsontwerp 
voorziet in een nieuwe administratieve last en in een 
bijkomende verantwoordelijkheid die dreigen te leiden 
tot meerkosten, die uiteindelijk op de consument zullen 
worden afgewenteld.

Article 87/3 (nouveau)

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n° 13 (DOC 54/3143/002) qui tend à insérer, dans la loi 
précitée du 31 mai 2017, un nouvel article 10/1 afi n de 
créer une Caisse de compensation qui a pour objet de 
répartir les résultats de la gestion des risques tarifés 
aux conditions du Bureau de tarifi cation et de pourvoir 
aux frais de fonctionnement du Bureau. Pour le surplus, 
l’auteure renvoie à la justifi cation de son amendement.

L’amendement n°  13 est adopté par 10  voix et 3 
abstentions. 

Article 87/4 (nouveau)

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n° 10 (DOC 54/3143/002) qui tend à apporter diverses 
modifi cations à l’article 12 de la loi précitée du 31 mai 
2017, en vue d’adapter ladite loi à la pratique notariale. Il 
abroge en outre l’obligation, pour l’entrepreneur chargé 
de l’enregistrement des déclarations de travaux, de 
transmettre l’attestation d’assurance à l’ONSS, cette 
formalité étant rendue redondante par la création du 
registre. Pour le surplus, l’auteure renvoie à la justifi -
cation de son amendement.

Mme Fabienne Winckel (PS) fait observer que les 
amendements nos 10 à 18 mettent en place une base 
de données (Registre) dans laquelle seront repris tous 
les contrats d’assurance obligatoire de la responsabi-
lité décennale. Ils confi ent aux architectes le rôle de 
consulter cette base de données afi n de vérifi er si tous 
les intervenants de l’acte à bâtir sont non seulement 
assurés mais également suffisamment assurés. C’est 
une bonne chose pour le consommateur qu’un pro-
fessionnel du bâtiment puisse lui garantir que tous les 
corps de métiers investis dans un chantier sont bien 
assurés. Mais on en demande beaucoup, voire trop, aux 
architectes. Ce n’est pas leur rôle de vérifi er que tous les 
prestataires du chantier sont bien en ordre d’assurance. 
Tout est fait pour écarter l ’architecte de sa mission 
première, à savoir la conception et le contrôle de l’exé-
cution des travaux. Il s’agit d’une nouvelle contrainte 
administrative et d’une responsabilité supplémentaire, 
qui risque d’engendrer un surcout qui sera fi nalement 
répercuté sur le consommateur. 
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De spreekster stelt een aantal vragen.

— Ware het niet mogelijk geweest een andere rege-
ling voor te stellen om tot hetzelfde resultaat te komen 
(met name dat de bouwheer de garantie krijgt dat alle 
vaklui op de bouwwerf naar behoren verzekerd zijn)?

— Amendement nr. 12 bepaalt dat het Tariferingsbureau 
“voorwaarden [kan] opleggen ter beperking van het ri-
sico dat de verzekeringnemer vertoont. In het geval dat 
het Bureau weigert een premie vast te stellen, motiveert 
het zijn beslissing.”. Waarom die toevoeging? Dreigt een 
en ander niet tot gevolg te hebben dat de architecten 
nooit gedekt kunnen zijn?

— Tot slot geeft de spreekster aan dat de wetgeving 
een tegenstelling bevat: dit wetsontwerp wil de architect 
de verplichting opleggen na te gaan of elkeen die op 
een bouwwerf aan de slag is, naar behoren verzekerd 
is, maar de gewijzigde wet zal niet bepalen dat de ar-
chitect aan de bouwheer een verzekeringsattest moet 
bezorgen. De architect heeft dus velerlei verplichtingen, 
maar dat belet niet dat de bouwheer geenszins zeker is 
dat zijn architect naar behoren verzekerd is.

De spreekster stelt voor daar verandering in te bren-
gen en dient daartoe amendement nr.  19 (DOC 54 
3143/003) in. Dat amendement beoogt te bewerkstel-
ligen dat de architect aan de bouwheer een attest van 
inschrijving bij de Orde van architecten moet bezorgen, 
ter bevestiging dat hij wel degelijk verzekerd is en het 
recht heeft het beroep van architect uit te oefenen. De 
Orde van Architecten heeft een computersysteem ont-
wikkeld waardoor zij een dergelijk attest zeer snel (in 
enkele minuten) kan bezorgen. Bijgevolg gaat het niet 
om een nieuwe administratieve last voor de architect, 
maar louter om een bepaling ter bescherming van de 
bouwheer. Voor het overige verwijst de spreekster naar 
de verantwoording van het amendement.

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) merkt op dat de in-
gediende amendementen de bedoeling hebben -naast 
een aantal technische wijzigingen- om de reeds vorig 
jaar gepubliceerde wet van 31 mei 2017 op de verplichte 
verzekering burgerlijke aansprakelijkheid van de actoren 
in de bouwsector, te doen in werking treden op 1 juli 
2018. De aanpassingen betreffen onder meer bepaalde 
defi nities, het Tariferingsbureau, het register, enzovoort. 
De architecten spelen een grote rol in dit verhaal omdat 
zij het best geplaatst zijn, op basis van hun expertise 
inzake ontwerpen, maken van technische berekeningen, 
opvolgen van de bouw, enzovoort.

De vice-eersteminister sluit zich aan bij de opmer-
kingen van mevrouw Smaers.

Questions: 

— Ne pouvait-on pas proposer un autre système 
pour arriver au même résultat (à savoir que le maître 
d’ouvrage reçoive bien la garantie que tous les corps 
de métiers investis dans un chantier sont bien assurés)? 

— Concernant l’amendement n°  12, il prévoit que 
le Bureau de tarifi cation “peut imposer des conditions 
propres à réduire le risque que le preneur d’assurance 
présente. Dans l’hypothèse où le Bureau refuse de fi xer 
une prime, il motive sa décision”. Quelle est la justifi -
cation de cet ajout? Ne pourrait-elle pas aboutir au fait 
que des architectes ne pourront jamais être couverts? 

— Enfi n, il y a un paradoxe dans la loi. D’une part, le 
rédacteur du projet demande à l’architecte de vérifi er 
que tous les intervenants d’un chantier soient bien 
assurés. Mais d’autre part, la loi modifi ée n’impose 
pas à l’architecte de remettre au maître d’ouvrage une 
attestation d’assurances. Par conséquent, l’architecte 
a beaucoup d’obligations mais le maître d’ouvrage n’a 
aucune certitude que son architecte est bien assuré. 

Madame Winckel (PS) propose que l’on modifi e cela 
en déposant l’amendement n° 19 (DOC 54 3143/003). 
L’amendement vise à ce que l’architecte remette au 
maître d’ouvrage une attestation d’inscription à l’Ordre 
des architectes confi rmant qu’il est bien assuré et en 
droit d’exercer la profession. L’Ordre des architectes 
a développé un système informatique qui lui permet 
de délivrer une telle attestation très rapidement (en 
quelques minutes). Par conséquent, il ne s’agirait pas 
d’une nouvelle contrainte administrative imposée à 
l’architecte, mais uniquement d’une disposition protec-
trice du maître d’ouvrage. Elle renvoie à la justifi cation 
de l’amendement.

Mme  Griet Smaers (CD&V) fait observer que les 
amendements présentés tendent – en plus d’apporter 
une série de modifi cations techniques – à faire entrer en 
vigueur au 1er juillet 2018 la loi du 31 mai 2017 relative 
à l’assurance obligatoire de la responsabilité civile des 
acteurs de la construction, publiée depuis l’année der-
nière. Les adaptations concernent notamment certaines 
défi nitions, le Bureau de tarifi cation, le registre, etc. Les 
architectes jouent un rôle important dans ce domaine car 
ils sont les mieux placés, compte tenu de leur expertise 
en matière de projets, de calculs techniques, de suivi 
de la construction, etc. 

Le vice-premier ministre se rallie aux observations 
de Mme Smaers.
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Amendement nr. 19 wordt verworpen met 9 tegen 2 
stemmen en 1 onthouding.

Amendement nr. 14 wordt aangenomen met 10 stem-
men en 3 onthoudingen.

Artikel 87/5 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 15 (DOC 54/ 3143/002) in. Het beoogt in de voor-
noemde wet van 31 mei 2017 een nieuw hoofdstuk 
8/1 in te voegen luidende “Register”. De indienster 
verduidelijkt dat een databank wordt opgericht waarin 
alle overeenkomsten van de verplichte verzekering van 
de tienjarige aansprakelijkheid worden opgenomen 
teneinde de werkzaamheden te vereenvoudigen voor 
iedereen die het bestaan van deze overeenkomst moet 
nagaan (notaris, architecten, inspecteurs, enzovoort). 
De indienster verwijst verder naar de verantwoording 
van het amendement.

Amendement nr. 15 wordt aangenomen met 10 stem-
men en 3 onthoudingen.

Artikel 87/6 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 16 (DOC 54/ 3143/002) in, dat beoogt in hoofdstuk 8/1 
van de voornoemde wet van 31 mei 2017, ingevoegd bij 
amendement nr. 15, een nieuw artikel 19/1 in te voegen 
dat voorziet in de oprichting van een register inzake ver-
plichte verzekeringsovereenkomsten van de tienjarige 
burgerlijke aansprakelijkheid. De indienster verwijst 
verder naar de verantwoording van het amendement.

Amendement nr. 16 wordt aangenomen met 10 stem-
men en 3 onthoudingen.

Artikel 87/7 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 17 (DOC 54/ 3143/002) in. Het beoogt in het hoofd-
stuk 8/1 van de voornoemde wet van 31 mei 2017, inge-
voegd bij amendement nr. 15,1, een nieuw artikel 19/2 
in te voegen, dat de verplichting tot stand brengt voor 
de verzekeringsondernemingen om het register aan 
te vullen; het verduidelijkt verder welke informatie be-
paald door de Koning moet worden doorgegeven aan 
het register om de gegevensbank aan te vullen. De 
indienster verwijst verder naar de verantwoording van 
het amendement.

L’amendement n° 19 est rejeté par 9 voix contre 2 et 
une abstention. 

L’amendement n°  14 est adopté par 10  voix et 
3 abstentions. 

Article 87/5 (nouveau)

M. Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n° 15 (DOC 54/ 3143/002) qui tend à insérer un nou-
veau chapitre 8/1 intitulé “‘Registre”’ dans la loi précitée 
du 31 mai 2017. L’auteure précise qu’une banque de 
données est créée dans laquelle sont repris tous les 
contrats d’assurance obligatoire de la responsabilité 
décennale afi n de simplifi er le travail de tous ceux qui 
doivent vérifi er l’existence de ces contrats (notaires, 
architectes, inspecteurs, etc.). L’auteure renvoie pour 
le reste à la justifi cation de l’amendement. 

L’amendement n°  15 est adopté par 10 voix et 3 
abstentions. 

Article 87/6 (nouveau)

M. Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n° 16 (DOC 54/ 3143/002) qui tend à insérer dans le 
chapitre 8/1 de la loi précitée du 31 mai 2017 inséré par 
l’amendement n° 15, un nouvel article 19/1 qui prévoit 
la création d’un registre des contrats d’assurance obli-
gatoire de la responsabilité civile décennale. L’auteure 
renvoie pour le reste à la justifi cation de l’amendement. 

L’amendement n°  16 est adopté par 10 voix et 3 
abstentions. 

Article 87/7 (nouveau)

M. Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n° 17 (DOC 54/ 3143/002) qui tend à insérer dans le 
chapitre 8/1 de la loi précitée du 31 mai 2017 inséré 
par l’amendement n°15, un article 19/2 qui crée l’obli-
gation pour les entreprises d’assurances d’alimenter le 
registre; il précise en outre quelles informations détermi-
nées par le Roi doivent être transmises au registre afi n 
d’alimenter la banque de données. L’auteure renvoie 
pour le reste à la justifi cation de l’amendement. 
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Amendement nr. 17 wordt aangenomen met 10 stem-
men en 3 onthoudingen.

Artikel 87/8 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 18 (DOC 54/ 3143/002) in. Het beoogt in het hoofd-
stuk 8/1 van de voornoemde wet van 31 mei 2017, inge-
voegd bij amendement nr. 15, een nieuw artikel 19/3 in 
te voegen, dat tot doel heeft de personen aan te wijzen 
die gemachtigd zijn om het voornoemde register te raad-
plegen: de indienster verwijst verder naar de toelichting.

Amendement nr. 18 wordt aangenomen met 10 stem-
men en 3 onthoudingen.

Artikel 88

Over dit artikel worden geen opmerkingen gemaakt. 

Het wordt eenparig aangenomen.

Artikel 88/1 (nieuw)

Mevrouw Griet Smaers (CD&V) dient amendement 
nr. 2 (DOC 54/ 3143/002) in, dat beoogt een nieuw ar-
tikel 88/1 in te voegen, luidens hetwelk het door amen-
dement nr. 1 ingevoegde nieuwe artikel 3/1 (ambtshalve 
wijzigingen in de Kruispuntbank van ondernemingen), 
in werking treedt op 1 december 2018.

Amendement nr. 2 wordt aangenomen met 10 tegen 
1 stem en 2 onthoudingen.

*
*     *

Het gehele wetsontwerp, aldus gewijzigd en mits 
enkele tekstcorrecties, wordt vervolgens eenparig 
aangenomen. 

 De rapporteur, De voorzitter,

 Johan KLAPS  Jean-Marc DELIZÉE

Bepalingen die een uitvoeringsmaatregel vereisen 
(artikel 78.2 van het Reglement van de Kamer):

L’amendement n°  17 est adopté par 10 voix et 3 
abstentions.

Article 87/8 (nouveau)

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n° 18 (DOC 54/ 3143/002) qui tend à insérer, dans le 
chapitre 8/1 de la loi précitée du 31 mai 2017 inséré 
par l’amendement n° 15, un nouvel article 19/3 qui a 
pour objectif de désigner les personnes autorisées à 
consulter le registre précité. Pour le surplus, l’auteure 
renvoie à la justifi cation. 

L’amendement n°18 est adopté par 10 voix et 3 
abstentions. 

Article 88

Cet article ne donne lieu à aucune observation et il 
est adopté à l’unanimité. 

Article 88/1 (nouveau)

Mme Griet Smaers (CD&V) présente l’amendement 
n° 2 (DOC 54/ 3143/002) qui tend à insérer un nouvel 
article  88/1 aux termes duquel le nouvel article  3/1, 
inséré par l’amendement n°  1 (modifi cations d’office 
dans la Banque-Carrefour des entreprises), entre en 
vigueur le 1er décembre 2018.

L’amendement n° 2 est adopté par 10 voix contre une 
et 2 abstentions. 

*
*     *

L’ensemble du projet de loi, tel qu’il a été modifi é et 
moyennant quelques corrections de texte, est ensuite 
adopté à l’unanimité. 

 Le rapporteur, Le président,

 Johan KLAPS  Jean-Marc DELIZÉE

Dispositions qui nécessitent des mesures d’exécution 
(article 78, 2., du Règlement de la Chambre): 
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— met toepassing van artikel 105 van de Grondwet:  
niet meegedeeld.

— met toepassing van artikel 108 van de Grondwet: 
niet meegedeeld.

— en application de l’article 105 de la Constitution:  
non communiqué.

— en application de l’article 108 de la Constitution: 
non communiqué.
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